Справьтесь по словарю, как правильно писать следующие заимствованные слова. 

Как вы думаете, почему наблюдается колебание в правописании и произношении таких слов?

· дистрибутор — дистрибьютор — дистрибьютер 

· компьютер – компютер

· сканнер — сканер
· леггинсы — леггенсы — легинсы — легенсы
· ремейк -  римейк

· киднеппинг — киднэппинг — киднепинг 

Подберите к словам иноязычного происхождения синонимичные слова русского языка. Составьте словосочеатния с каждым из них. Можно ли такие слова свободно заменять?

Образец:   приоритет  –  предпочтение  -   приоритет науки
	оккупация
	

	локальный
	

	дефицит
	

	стимул
	

	утилитарный
	

	дефект
	

	эквивалентный
	

	криминал
	

	альтернатива
	


Слова для справок:

эквивалентный - (равноценный) эквивалентный обмен; криминал - (преступный, уголовный) криминальный случай; локальный - (местный) локальная боль; дефицит - (недостаток, нехватка) дефицит продуктов; стимул - (заинтересованность в чем-либо) стимул для работы, утилитарный - (узкопрактический) утилитарные знания; дефект - (изъян, недостаток) дефект речи;  альтернатива - (возможность выбора) альтернатива мнений; оккупация - (насильственный захват) оккупация фашистами Смоленска.

Соедините соответстсвующие пары слов (к словам в левом столбике подберите правильное сочетание слов  из правого столбика)

	снайпер
	шкаф для посуды

	стайер
	меткий стрелок

	сейф
	бегун на короткие дистанции

	сервант
	несго​раемый шкаф


Скажите, имеют ли следующие слова одинаковое значение (можно ли их считать вариантами слов) ?

А)

	уют — ком​форт
	страх — паника

	обслуживание — сервис
	сообщение — инфор​мация


Б)

	предупреди​тельный — превентивный
	вывоз — экспорт

	преобразователь — трансформатор
	канцер  -  рак

	гениталии  -   половые органы
	визажист - дизайнер или художник по макияжу

	
	визажист - гример


Слова для справок:

А) данные слова можно считать синонимами, они близки по содержанию, но все же обозначают различающиеся понятия

Б) приведенные лексемы иноязычного происхождения обычно употребляют тогда, если необходимо выразить специализацию понятий  в разных сферах или областях (напр.в области медицины, анатомии, физиологии и т.п.)

Прочитайте и переведите предложение.  Справьтесь по словарю о значении  глагола лимитировать и пролонгировать скажите, что и почему следует заменить.
1. Работа конференции лимитируется из-за отсутствия ведущих специалистов.  
2. Предлагаем пролонгировать договор о проведении конференции.
Слова для справок:
· Лимитировать - установить лимит чего-нибудь, ограничить. Иностранное слово лимитировать в данном предложении следует заменить словами: идет медленнее, приостановилась и т. п.
· Пролонгировать - продлить срок действия чего-либо. В данном случае вероятно лучше употребить русское слово «продлить»
Cкажите, почему можно говорить о переносном, метафорическом использовании следующих иноязычных слов в «необычных контекстах»?  Попробуйте объяснить смысл данных выражений. 
· телевизионный марафон

· реанимация российской эко​номики 
· ангажированная пресса 
· политический бомонд
· рейтинг вранья
· пакет программ
Справка: обычно слово рейтинг употребляется только применительно к лицу: рейтинг шахматиста, рейтинг политика
